Batterien einlegen (4xAAA, 1,5V).

Insert batteries (4 x AAA, 1.5V).

Insérez les piles (4 x AAA, 1,5V).

Inserimento delle batterie (4 x AAA, 1,5 V).
YcTaHoBka 6atapeek (4 wr. Tuna AAA, 1,5 B).
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Bluetooth® im Einstellungsment des Blutdruckmessgerates aktivieren.
Activate Bluetooth® in the settings menu of the blood pressure monitor.
Activer la fonction Bluetooth® dans les parametres du tensiometre.
Attivare il Bluetooth® nel menu di impostazione del misuratore di pressione.

GRCHCNCHC)

AxTuBnpyiite Bluetooth® B MeHO HaCTPOEK Nprbopa ANs U3MEPEHNS KPOBSHOTO
[laBneHs.
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3] Bluetooth

Bluetooth® in den Einstellungen des Smartphones aktivieren.

Activate Bluetooth® in the smartphone settings.

Activez le Bluetooth® dans les paramétres du smartphone.
Attivare il Bluetooth® nelle impostazioni dello smartphone.
AKTUBUPYIATE OYHKLMIO Bluetooth® B HaCTpOIKax CMapTdoHa.

BOoEEE

Weitere Informationen unter www.sanitas-online.de
Further information at www.sanitas-online.de

Pour plus d‘informations, consultez le site Web www.sanitas-online.de
Per ulteriori informazioni, visitare il sito www.sanitas-online.de

BOGCBEE

[ononHnTensHas HopMaLums NpreedeHa Ha cante www.sanitas-online.de
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,HealthCoach“ aus dem App Store installieren.

Install ,HealthCoach* from the App Store.

Installez « HealthCoach » dans I'‘App Store.

Installare ,HealthCoach* nell* App Store.

GICINOIEHC!

YcTtaHoswTe npunoxeriie « HealthCoach » yepes App Store.

App starten und den Anweisungen folgen.

Start the app and follow the instructions.

Démarrez I'application et suivre les instructions.

Awviare la app e seguire le istruzioni.

®
®
o

3anycTuTe NPUIOXEHUE 1 ClIBOyINTe YKA3aHUAM.
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SBM 37 in App auswahlen.

Select SBM 37 in the app.

Sélectionnez SBM 37 dans I‘application.

Nella app selezionare SBM 37.

BOEEE

BbiGepuTe B npunoxerun SBM 37.

Messung durchflihren und Benutzerspeicher mit START/STOP @ bestatigen (App
muss flr die Ubertragung gedffnet sein).

& O

Perform measurement and confirm the user memory by pressing the START/STOP
button © (app must be open for transfer).

Effectuez la mesure et confirmez la memoire utilisateur en pressant la touche
MARCHE/ARRET @ (I'application doit étre activée pour le transfert).

g ©

Eseguire la misurazione e confermare la memoria utente con la pressione del
pulsante START/STOP @ (per la trasmissione & necessario che I‘app sia aperta).

®

BbinonHuTe n3mMepeHime (MpUoxeH1e OMKHO BbITb OTKPBLITO A8 Nepeaaqm
[aHHbIX) 1 MOATBEPANTE MOMb30BATENLCKYIO MNaMsiTh HaxaTyem kHomki ON/OFF
© (BKJ1./BbIKJ1.).

711.788 - 0815



